URAPROX

SWISS PREMIUM ORAL CARE

CTC 203

«duo-pack»

Zungenreiniger

Tongue Cleaner

Gratte-Langue

Gratta-Lingua

Skrabka na jazyk

Skrabka na jazyk

Strgalo za jezik

Rascador de lenguas

Schiitzt vor Mundgeruch.
Zungenkratzer zum Entfernen der
geruchsproduzierenden Bakterien.

The single most effective way to
reduce halitosis (bad breath).
Scraper to remove odour-making
microbes from tongue.

Protége de la mauvaise haleine.
Paur gratter les microbes qui
produisent les mauvais odeurs.

Protegge dal cattivo odora (alitosi).
Gratta lingua che permette il controlto
del cattivo odore prodotto dai microbi.

Najefek\ivvneiEie odstranenie halitosis
{zlydych). Skrabka odstrafuje z jazyka
mikréby, ktoré spdsobuji zapach.

Nejefektivnéiii_odstranéni halitosis
(3patny dech). Skrabka odstrahuje z
jazyka mikroby, zpiisobujici zapach.

Eden najbolj utinkovitih natinov
za preprefevanije slabega zadaha
(halitoze). S strgalom z jezika od-
stranimo mikrobe, ki proizvajajo
slabe vonjave.

Rascador para eliminar las bacterias
en las hendiduras de la lengua que
producen el mal atiento.
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LEADING ORAL CARE PEOPLE

Gebrauchsanleitung: Nach dem Putzen der Zihne und
der Zahnzwischenrdume Oberflache der Zunge kraftig
2 -3 mal, von hinten nach vorne abkratzen,

Einzelring: Fiir die tagliche Reinigung.

Doppelringe: Besonders griindliche und tiefe Reinigung.

Instruction for use: After brushing teeth and interdental
spaces, firmly scrape the top surface of your tongue,
from back to front, 2 - 3 times.

Single row: For daily cleaning.

Double row: Especially for thorough and deep cleaning.

Instructions d’utilisation: Aprés le brossage des dents
et des espaces interdentaires, gratter fortement la sur-
face supérieure de la langue de derriére vers lavant.
Un cercle unique: Pour le nettoyage quotidien.

Un double cercle: Particuliérement indiqué pour un net-
toyage approfondi.

Modalita d’uso: Dopo aver pulito i denti e gli spazi
interdentali grattare fortemente il tato superiora della
lingua 2 — 3 volte al giorno con movimento di andata
e ritorno partendo dal fendo.

Anello singolo: Per la pulizia giornaliera.

Anello doppio: Per la pulizia precisa e profonda.

Navod na pouzitie: Po Gisteni zubov a medzizubnych
priestorov vy(istite aj povrch jazyka pohybom Skrabky
zozadu dopredu. Opakujte 2 - 3 krat.

Jednookruhovi tista: Pre kaldodenné distenie.
Dvojokruhova lista: pre dokladné a habkové aistenie.

Navod k pouZiti: Po Cisténi zubil a mezizubnich prostor
vyCistéte i povrch jazyka pohybem Skrabky zezadu
dopFedu. Opakujte 2 — 3 krat.
Jednookruhova lista: Pro kazdodenni A
Dvouokruhova lista: Pro dikladné a hluboké Gisteni.

Navodila za uporabo: Po &i3€enju zob in medzobnih
prostorov povrsino jezika krepko postrgajte

2do 3 —krat v smeri od korena h konici jezika.
Enojni lok: Za dnevno Ciscenje.

Dvaojni lok: Posebej za temeljito in globoko istenje.

Instrucciones para el uso: tras limpiarse los dientes y
los espacios interdentales raspar 2 a 3 veces la lengua
de dentro hacia fuera.

Cerco iinico: para la limpieza diaria.

Cerco doble: para una limpieza especialmente profunda.
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